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Příloha č. 1 Smlouvy – Specifikace předmětu plnění
TECHNICKÝ DOZOR INVESTORA A VÝKON ČINNOSTI KOORDINÁTORA BOZP
Snížení energetické náročnosti budovy Ministerstva

zemědělství Šumperk 
1 PŘEDMĚT PLNĚNÍ 
Předmětem veřejné zakázky je zajištění technického dozoru stavebníka (TDS) ve smyslu příslušných ustanovení zákona č. 183/2006 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů, a koordinátora BOZP ve smyslu zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, při realizaci stavby projektu

„Snížení energetické náročnosti budovy MZe v Šumperku“ - Registrační číslo projektu: CZ.05.5.18/0.0/0.0/17_070/0006540.
Projektová dokumentace je poskytnuta spolu s touto výzvou.

Činnosti musí být vykonávány dodavatelem v souladu se smlouvou a se smlouvou na zhotovení díla, v souladu se všemi obecně závaznými předpisy a českými státními normami (ČSN) upravujícími řádné poskytování služeb, včetně obecně závazných předpisů BOZP a dle pokynů zadavatele a koordinace koordinátora BOZP (KOOBP). 

Rozsah služeb je stanoven v této specifikaci, přičemž zadavatel zdůrazňuje, že se jedná o výčet minimálního standardu, který je dodavatel povinen poskytovat. Jedná se tedy pouze o demonstrativní výčet, přičemž je na dodavateli, aby identifikoval další relevantní činnosti nezbytné k řádnému a včasnému plnění smlouvy. 

Na stavbě může být kromě generálního dodavatele stavby (GDS) i přímý dodavatel zadavatele. 

V rámci předmětu plnění smlouvy bude příkazník vykonávat tyto činnosti:


- Obstarání inženýrské činnosti při zajištění výkonu technického dozoru stavebníka (TDS) 
             - Zajištění vydání kolaudačního souhlasu (včetně všech souvisejících a nezbytných kroků pro
                jeho vydání)
             - Zpracování Plánu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi

             - Výkon činnosti koordinátora BOZP

1.1 Specifikace kontrolních činností 
1.1.1 Vybraný dodavatel k zajištění výkonu TDS pro zadavatele provede zejména následující činnosti
Vybraný dodavatel k zajištění výkonu TDS pro zadavatele provede kromě výše uvedeného zejména následující činnosti:

Kontrolními činnostmi uvedenými níže, jakožto činnostmi, jimiž je povinen TDS, není dotčena odpovědnost příslušných osob (odpovědných za odborné zpracování technického zadání a smluvních podmínek, vedení výstavby Díla, odpovědných za bezpečnost prací, apod.).
Činnost TDI je splněna okamžikem nabytí právní moci kolaudačního rozhodnutí, předáním stavby uživateli a uvedením stavby do provozu a řádným předáním příkazci všech dokladů vyhotovených k této činnosti předávacím protokolem.

1.1.1.1 etapa přípravy stavby
a. postupovat ve shodě se Zadávací dokumentací, Smlouvou a Smlouvou na zhotovení Díla;

b. seznámení se všemi podklady, podle kterých se připravovala stavba (projektová dokumentace stavby, stavební povolení a vyjádření dotčených orgánů);

c. seznámení se s obsahem smluv se Zhotoviteli, zejména s jeho povinnostmi, s podmínkami pro provádění stavby ve Smlouvě obsažené, atd.;

d. součinnost při zajištění všech nezbytných průzkumů nutných pro předání staveniště a následně pro řádné provádění a dokončení Díla;

e. kontrola při projednání a zajištění případného zvláštního užívání komunikací a veřejných ploch, vč. kontroly Zhotovitele při zajištění dopravního značení k dopravním omezením, jejich údržba a přemisťování a následné odstranění; 

f. zajištění formálních úkonů při předání a převzetí staveniště Zhotoviteli, před zahájením stavby včetně provedení protokolárního zápisu;

g. pravidelná kontrola souladu stavby s projektovou dokumentací schválenou v rámci stavebního řízení, s právními předpisy a vydanými rozhodnutími;

h. spolupráce s autory projektu, koordinace požadavků autorských dozorů projektantů a zhotovitele;

i. navrhování a provádění opatření na odstraňování nedostatků a vad projektové dokumentace, ve spolupráci s projektantem, zhotovitelem stavby a investorem;

j. kontrolovat připravenost plánu kontrol, inspekcí a zkoušek a poskytovat součinnost při jeho postupném prohlubování a upřesňování a při kontrole jeho plnění;

k. kontrolovat, prověřovat, dozorovat operace související s přípravou staveniště; pořízení fotodokumentace stavu staveniště, přilehlého okolí a příjezdových komunikací v době jejich předání zhotovitelům;

l. příprava a organizace předání staveniště, pořízení zápisu o předání staveniště; zajištění formálního předání staveniště zhotoviteli; 
m. kontrola souladu prováděné stavby s obecnými požadavky na využívání území a technické požadavky na stavby a dohodnutými technickými normami a s přijatými smluvními závazky – kontrola dodavatele při realizaci stavby – zejména zajištění a provedení všech nutných zkoušek dle ČSN (případně jiných norem vztahujících se k prováděnému Dílu včetně pořízení protokolů);

1.1.1.2 etapa realizace stavby
n. Zajištění technického dozoru stavebníka nad prováděním stavby po celou dobu realizace stavby, tj. zejména technická kontrola prací, technologických postupů a dodávek, soulad jejich provedení s technickými normami a ostatními předpisy vztahujícími se ke kvalitě stavebních prací. 

o. kontrolovat, prověřovat a dozorovat kvalitu přípravy a realizace dodávek pro výstavbu u jednotlivých Zhotovitelů a jejich vybavení doklady o jakosti v souladu s příslušnými předpisy, s doporučenými standardy (normami) a v souladu s ujednáními v příslušných Smlouvách;

p. zajišťovat sledování průběhu výstavby s ukládáním foto dokumentace na elektronický nosič (CD/ DVD apod.);

q. prověření částí stavebních prací, které budou v dalším postupu zakryty nebo se stanou nepřístupné a pořízení zápisu o této kontrole; 

r. kontrolovat, prověřovat a dozorovat kvalitu přípravy a realizace prací na staveništi (stavebních či montážních) a souvisejících služeb a jejich doložení doklady o jakosti, v souladu s příslušnými předpisy, s doporučenými standardy (normami) a v souladu s ujednáními v příslušných Smlouvách, se speciální pozorností k částem Díla, které budou později zakryty, ještě před jejich zakrytím;

s. kontrolovat a prověřovat, zda zkoušky na staveništi (zejména zkoušky jakosti materiálů, individuálních vyzkoušení, komplexního vyzkoušení, v průběhu garančních zkoušek) jsou prováděny v souladu s příslušnými předpisy, doporučenými standardy (normami) a ustanoveními dle příslušných smluv; zajistit, aby Zhotovitelé vždy provedli o provedení zkoušky zápis či protokol;

t. kontrolovat a prověřovat respektování ustanovení stavebního zákona, jeho prováděcích předpisů a dalších souvisejících předpisů, včetně závěrů ze správních řízení a závěrů z provedených kontrol (např. státním stavebním dohledem), včetně také aktivní účasti na příslušných řízeních a jednáních;

u. kontrolovat a prověřovat dodržování požárních předpisů, kontrolovat dodržování systému řízení jakosti a řízení z hlediska ochrany životního prostředí ze strany jednotlivých Zhotovitelů, kontrolovat provoz na staveništi včetně kvality skladování ve vyhrazených prostorách;

v. kontrolovat a prověřovat provoz a pořádek na staveništi, včetně kvality skladování ve vyhrazených prostorách;
w. kontrolovat a prověřovat řádné, úplné a průběžné vedení stavebních a montážních deníků; kontrolovat a potvrzovat zápisy, vyjadřovat se k zápisům v nich provedeným a zapisovat další stanoviska jménem Objednatele (stavebníka), v rozsahu pověření a souvisejících smluv;

x. dohlížet na dodržování vydaných stavebních povolení a dalších závěrů správních řízení, včetně závěrů z provedených kontrol, příslušných technických podmínek (norem) a požadavků právních předpisů a aktivně se účastnit příslušných řízení a jednání;

y. upozorňovat Objednatele na zjištěné nedostatky v provádění Díla a iniciovat nápravu, kontrolovat a dozorovat odstranění nedostatků v souladu se Smlouvou;

z. řešit změny, které se mohou projevit jako nezbytné nebo vhodné v průběhu výstavby Díla a žádat od Zhotovitelů přijmutí opatření pro zkvalitnění nebo akceleraci stavebních prací;

aa. kontrola souladu Dokumentace pro realizaci stavby s ohledem na nastavený standard použitých materiálů a výrobků, schvalování materiálových záměn při zachování nejlepšího poměru cena/výkon.

ab. revize předložených návrhů ocenění změn;

ac. 
bezodkladné informování investora o všech závažných skutečnostech, plnění jeho dalších pokynů souvisejících bezprostředně s prováděním stavby a další činnosti zde výslovně neuvedené v rozsahu požadavků na TDS, vyplývajících ze zákona č. 183/2006 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 360/1992 Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a inženýrů činných ve výstavbě, ve znění pozdějších předpisů.
ad. kontrolovat, zda jsou učiněna potřebná opatření u archeologických nálezů i nálezů, které mohou být předmětem památkové péče, podle příslušných právních předpisů;

ae. kontrolovat a prověřovat plnění smluvních závazků vztahujících se k provozování Díla, přejímání a kontrola úplnosti a správnosti související dokumentace a dokladů (např. výrobní dokumentace skutečného provedení stavby či provozní dokumentace);

af. vyhotovuje zápisy z jednání, která řídil;

ag. iniciuje, organizuje a řídí pravidelné kontrolní dny na staveništích (eventuálně podle potřeby nepravidelné kontrolní dny); vč. pozvánek, pořizování zápisů z těchto jednání a rozesílání účastníkům výstavby

ah. iniciuje, organizuje a řídí mimořádné kontrolní dny na staveništích s přizváním kontrolních orgánů, umožní zástupcům kontrolních orgánů věcnou kontrolu, vyhotovuje potřebné zápisy;

ai. účastní se kontrolních dnů, mimořádných porad na staveništích; dle požadavků kteréhokoliv z účastníků stavby vč. pozvánek, pořizování zápisů z těchto jednání a rozesílání účastníkům výstavby;

aj. upozorňuje Zhotovitele staveb na zjištěné nedostatky v prováděných pracích a dodávkách, požaduje zjednání nápravy;

ak. neprodleně informuje Objednatele o všech závažných okolnostech, které se vyskytly v průběhu realizace staveb a dodávek;

al. odpovídá za řádný průběh změnového řízení, pověřování a posuzování změny z hlediska věcného i cenového, ve spolupráci s Objednatelem, spolupracuje při schvalování změnových listů zpracovaných Zhotoviteli staveb; případně kontrola změnových listů podle podmínek poskytovatele dotace.

am. odpovídá za vedení evidence změn, v členění dle jednotlivých ucelených částí Díla; 

an. spolupůsobí při oceňování změn;

ao. identifikuje, dokumentuje dodatečné požadavky Zhotovitelů a Objednatele (změnová řízení);

ap. projednává změny Díla s jednotlivými Zhotoviteli Díla, autorským dozorem a Objednatelem;

aq. spolupracuje při technickém řešení veškerých sporů vzniklých v průběhu stavby;

ar. kontrola všech prací a dodávek stavby, a to zejména s důrazem na práce, které budou v dalším postupu prací zakryty nebo znepřístupněny;

as. kontrola Zhotovitele při zajištění odvozu a uložení vybouraných hmot a stavební suti na skládku v souladu s ustanoveními zákona 185/2001 Sb., o odpadech a uskladnění zeminy na deponii;

at. kontroluje dodržování plánu kontrolních prohlídek;

au. kontroluje dodržování BOZP;

av. V případě potřeby vypracování zprávy o postupu prací v návaznosti na zprávy Zhotovitele.

1.1.1.3 Finanční oblast
aw. kontrolovat a dozorovat shodu a pravdivost všech potvrzení, pojištění, záruk a odškodnění apod., za které jsou Zhotovitelé odpovědni dle podmínek dle příslušné Smlouvy mezi Objednatelem a daným Zhotovitelem;

ax. zjišťovat, dozorovat a potvrzovat provedení stavebních prací, jejich vyúčtování a platby, a jejich hodnotu v souladu se Smlouvami mezi Objednatelem a danými Zhotoviteli a potvrzovat daňové doklady, kontrolovat měsíční zprávy předkládané Zhotoviteli dle smluv mezi Objednatelem a příslušným Zhotovitelem;

ay. kontrola věcné a cenové správnosti a úplnosti oceňovacích podkladů a faktur, jejich soulad s podmínkami uvedenými ve smlouvě o dílo a jejich předání investorovi k proplacení;

az. 
ověření správnosti všech návrhů zhotovitele na změny ceny, termínů nebo jiných podmínek smlouvy, připojit k nim své stanovisko a předat je investorovi;

ba. dozoruje řádný průběh splátek paušálních plateb na základě harmonogramu plateb a případně aktualizuje harmonogram plateb při zpoždění Zhotovitele; 

bb. Kontrola zjišťovacích protokolů a podkladů zhotovitele pro fakturování z hlediska věcné náplně podle skutečně provedených prací, kontrola dodržení podmínek fakturace dle uzavřených smluv s potvrzením správnosti svým podpisem. 

bc. eviduje průběh čerpání finančních prostředků Díla;

1.1.1.4 závěrečná etapa
bd. kontrolovat proces odstraňování veškerých vad a vydávat Zhotovitelům potvrzení o odstranění vad;

be. 
příprava a organizace přejímky dokončené stavby, nebo etapy díla a kolaudačního řízení stavby, nebo části stavby, zajištění všech potřebných dokladů, účast při těchto jednáních, pořízení zápisu o odevzdání a převzetí stavby, nebo části stavby; vč. pořízení protokolu o předání a převzetí díla, vymezení všech vad a nedodělků vč. stanovení termínu jejich odstranění. 

bf. odpovídá za kontrolu veškerých podkladů pro kolaudace staveb, dokladů, atd. a účastní se kolaudačního řízení;

bg. kontroluje a dozoruje naplnění požadavků vyplývajících z kolaudačního souhlasu a případné odstranění kolaudačních závad;

bh. kontrola vyklizení staveniště; 

bi. 
kontrola odstranění vad a nedodělků zjištěných při převzetí a při kolaudaci v dohodnutých termínech;

bj. kontroluje uvedení okolních pozemků a staveb do původního stavu, provede řádnou fotodokumentaci;

bk. poskytování technické podpory Objednatele v záruční době (rozsah bude vždy specifikován ad hoc dle pokynu Objednatele);

bl. provádění dozoru nad tím, aby byly řádně uspokojeny všechny nároky Objednatele z titulu odpovědnosti Zhotovitele/ů za vady, včetně odpovědnosti za vady během lhůty pro oznámení vad a Záruční doby;

bm. poskytovat poradenství Objednateli při uplatňování těchto nároků tak, aby pro Objednatele byla volba mezi těmito nároky optimální;

bn. v případě sporů o těchto nárocích poskytovat Objednateli potřebou součinnost a poradenství;
bo. poskytuje součinnost při předání a převzetí provedené Stavby - kontrola podkladů pro předání a převzetí stavby, 

bp. sestavuje soupis nedokončených prací a vad včetně stanovení způsobu a termínu a jejich odstraňování;

bq. poskytuje součinnost se Zhotovitelem a Objednatelem při zajištění všech nezbytných zkoušek, atestů a revizí podle předpisů platných v době provádění a předání Díla, kterými bude prokázáno dosažení předepsané kvality a předepsaných technických parametrů Díla včetně pořízení protokolů.

br. Technická pomoc při projednávání a schvalování dodavatelské dokumentace. 

bs. Kontrola dokumentace skutečného provedení stavby, protokolů a dokladů o provedených zkouškách nezbytných k vydání kolaudačního souhlasu/rozhodnutí. 

bt. Spolupráce na kompletaci dokumentace stavby k archivaci po jejím dokončení. 
bu. Zajištění vydání kolaudačního souhlasu (včetně všech souvisejících a nezbytných kroků pro jeho vydání)
1.1.2 Koordinátor BOZP na staveništi podle zákona č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.
Investor předpokládá realizaci některých prací a činnosti vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví, uvedených v příloze č. 5 k nařízení vlády č. 591/2006 Sb., ve znění pozdějších předpisů, při jejichž provádění vzniká povinnost zpracovat plán. 

Předmětem plnění jsou další činnosti zde výslovně neuvedené v rozsahu požadavků na koordinátora BOZP vyplývajících ze zákona č. 309/2006 Sb., ve znění pozdějších předpisů a nařízení vlády č. 591/2006 Sb., ve znění pozdějších předpisů.
Výkon činnosti koordinátora BOZP bude v souladu se zákonem č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů a nařízením vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, ve znění pozdějších předpisů, tedy zabezpečovat pro zadavatele výkon funkce koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (dále také jen „BOZP“) a další činnosti vyplývající z platné a účinné právní úpravy, tj. zejména:

1.1.2.1 V přípravné fázi stavby

a. Vypracuje a vede Plán BOZP na staveništi v písemné a grafické podobě se všemi nutnými a potřebnými požadavky a jednotlivé pracovní postupy při realizaci podle Zákona a Nařízení vlády. Aktualizace plánu BOZP zpracovaného v rámci projektové přípravy, provádění kontrol jeho dodržování. 
b. Plán bude zpracován v rozsahu a obsahu, který stanoví příloha č. 6 k nařízení vlády č. 591/2006 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

c. 
Zpracuje přehled právních předpisů a informací o pracovně bezpečnostních rizicích vztahujících se ke stavbě.

d. Zajistí dodat všechny potřebné prostředky pro zahájení stavebních prací z oblastí BOZP, PO a životního prostředí. 
e. Koordinátor BOZP zpracuje plán bezpečnosti práce přiměřeně k povaze a rozsahu stavby a místním a provozním podmínkám staveniště s údaji, informacemi a postupy zpracovanými v podrobnostech nezbytných pro zajištění bezpečné a zdraví neohrožující práce. 

f. 
Navrhne vhodná opatření BOZP. 

g. 
Zpracuje přehled rizik, která se mohou při realizaci stavby vyskytnout, se zřetelem na práce a činnosti vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví s ohledem na charakter stavby a její realizaci.

h. 
Zpracuje a předá zhotoviteli stavby, pokud byl již určen, veškeré informace o bezpečnostních a zdravotních rizicích, která jsou mu známa, a která se dotýkají jejich činnosti a učiní o tom zápis.

i. 
Dává podněty a doporučuje technická řešení nebo organizační opatření, která jsou z hlediska zajištění bezpečného a zdraví neohrožujícího pracovního prostředí a podmínek výkonu práce vhodná pro plánování jednotlivých prací.

j. 
Poskytuje odborné konzultace a doporučení týkající se požadavků na zajištění bezpečné a zdraví neohrožující práce, odhadu délky času potřebného pro provedení plánovaných prací nebo činností se zřetelem na specifická opatření, pracovní nebo technologické postupy a procesy a potřebnou organizaci prací v průběhu realizace. 

1.1.2.2 Ve fázi realizace výstavby

k. Zpracuje "Oznámení o zahájení prací OIP" (Oblastnímu inspektorátu práce) a ohlásí zahájení stavebních prací na staveništi a zhotovitele na staveništi příslušnému Oblastnímu inspektorátu práce a průběžně informace aktualizuje. 
l. Průběžně koordinuje spolupráci zhotovitelů nebo osob jimi pověřených při přijímání opatření k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci se zřetelem na povahu stavby a na všeobecné zásady prevence rizik a činnosti prováděné na staveništi současně, popřípadě v těsné návaznosti, s cílem chránit zdraví fyzických osob, zabraňovat pracovním úrazům a předcházet vzniku nemocí z povolání. 

m. Spolupracuje při stanovení času potřebného k bezpečnému provádění jednotlivých prací nebo činností. 

n. Dává podněty a na vyžádání zhotovitele doporučuje technická řešení nebo opatření k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci pro stanovení pracovních nebo technologických postupů a plánování bezpečného provádění prací, které se s ohledem na věcné a časové vazby při realizaci stavby uskuteční současně nebo na sebe budou bezprostředně navazovat. 

o. Kontroluje zabezpečení obvodu staveniště, včetně vstupu a vjezdu na staveniště s cílem zamezit vstupu nepovolaným fyzickým osobám. 

p. Sleduje, zda zhotovitelé dodržují Plán BOZP na staveništi a projednává s nimi přijetí opatření a termíny k nápravě zjištěných nedostatků, případně upravuje Plán BOZP dle skutečnosti. 

q. Zúčastní se kontrolní prohlídky stavby, k níž byl stavebník přizván stavebním úřadem. 

r. Navrhne termíny kontrolních dnů k dodržování Plánu BOZP za účasti zhotovitelů. 

s. Spolupracuje se zástupci zaměstnanců pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci s příslušnými odborovými organizacemi. 

t. Kontroluje způsob zabezpečení ochrany staveniště, včetně vjezdu na staveniště, a to s cílem zamezit vstupu nepovolaným fyzickým osobám.

u. Vyhotovuje Kontrolní listy (zápisy o zjištěných nedostatcích) v bezpečnosti a ochraně zdraví při práci na staveništi a navrhuje opatření, zda a jakým způsobem je možné tyto nedostatky odstranit.

v. Navrhuje opatření vedoucích k odstranění nedostatků a informuje všechny zhotovitele o bezpečnostních a zdravotních rizicích, která vznikla na staveništi během postupu jednotlivých prací.
w. Vypracování přehledu pracovních rizik, která se vhledem k vykonávaným pracovním činnostem na staveništi mohou vyskytnout a mohou představovat pro osoby zvýšené ohrožení života nebo poškození zdraví. 

x. Informování projektanta stavby a zhotovitele o všech známých bezpečnostních a zdravotních rizicích, která vyplývají z charakteru stavby a pracovních činností se stavbou souvisejících. 

y. Spolupráce se zástupci zaměstnanců pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, popřípadě s fyzickou osobou provádějící technický dozor stavebníka. 

z. Kontrola staveniště samotného, značení, komunikace, stav používané techniky, strojů a zařízení. Sleduje provádění prací na staveništi se zaměřením na zjišťování, zda jsou dodržovány požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci, upozorňuje na zjištěné nedostatky a požaduje bez zbytečného odkladu zjednání nápravy. 

aa. Informování všech dotčených organizací o bezpečnostních, zdravotních a požárních rizicích, která vznikají na staveništi během průběhu jednotlivých prací. 

ab. Provádění zápisů o zjištěných nedostatcích v bezpečnosti a ochraně zdraví při práci na staveništi, na něž prokazatelně upozornil zhotovitele, a dále zapisuje údaje o tom, zda a jakým způsobem byly tyto nedostatky odstraněny. 

ac. Zajišťování dalších činností směřujících k zajištění BOZP v rámci platné legislativy, zajištění zájmů a ochrany zadavatele stavby v oblasti BOZP, účast na kontrolních dnech stavby. 
ad. 
Upozorňuje zhotovitele stavby na nedostatky v uplatňování požadavků na bezpečnost a ochranu zdraví při práci zjištěné na pracovišti převzatém zhotovitelem stavby a vyžaduje zjednání nápravy.

ae. 
Provádí zápisy do stavebního deníku o zjištěných nedostatcích včetně návrhu nápravných opatření a termínu náprav a dohlíží na jejich splnění. Koordinátor provede zápis do stavebního deníku o stavbě při každé prohlídce staveniště a to i v případě, že žádné nedostatky neshledal.

af. Zúčastní se kontrolních dnů.

ag. Další činnosti zde výslovně neuvedené v rozsahu požadavků na koordinátora BOZP vyplývajících ze zákona č. 309/2006 Sb., ve znění pozdějších předpisů a nařízení vlády č. 591/2006 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
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